
  

Čl. I 

Všeobecné údaje 

  

(1) Názov konsolidujúcej účtovnej jednotky verejnej správy a sídlo konsolidujúcej účtovnej 

jednotky verejnej správy, dátum jej vzniku: 

 

Názov účtovnej jednotky Obec Radzovce 

Sídlo účtovnej jednotky Radzovce 506, 985 58  Radzovce 

IČO 00316369 

Dátum zriadenia 1.7.1973 zo zákona 

 

 

(2) názvy a sídla konsolidovaných účtovných jednotiek verejnej správy s uvedením vplyvu 

a podielu na základnom imaní týchto účtovných jednotiek, hlasovacích právach alebo 

inom spôsobe ovládania: 

 

 

Názov účtovnej jednotky Miestne kultúrne stredisko 

Sídlo účtovnej jednotky Radzovce 507, 985 58  Radzovce 

IČO 35678895 

Dátum zriadenia  19.8.1991 

Spôsob zriadenia Zriaďovateľská listina 

Právna forma 
Rozpočtová organizácia obce 

Radzovce 

 

 

Názov účtovnej jednotky 
Základná škola s MŠ, Alapiskola és 

Óvoda 

Sídlo účtovnej jednotky Radzovce 418, 985 58  Radzovce 

IČO 37833251 

Dátum zriadenia  1.7.2002 

Spôsob zriadenia Zriaďovateľská listina 

Právna forma 
Rozpočtová organizácia obce 

Radzovce 

 

 

 

(3)  Priemerný počet zamestnancov počas účtovného obdobia konsolidovaného celku 

verejnej správy  ku dňu, ku ktorému sa zostavuje konsolidovaná účtovná závierka 

účtovnej jednotky verejnej správy, z toho počet vedúcich zamestnancov: 

 



 

Počet 

zamestnancov 

z toho: vedúci 

zamestnanci 

Obec Radzovce 14 1 

MKS Radzovce 1   

ZŠ s MŠ, Alapiskola és 

Óvoda Radzovce 
45 4 

Spolu za konsolidovaný 

celok 
60 5 

 

(4) Názov konsolidujúcej účtovnej jednotky verejnej správy a sídlo konsolidujúcej účtovnej 

jednotky verejnej správy, ktorá zostavuje konsolidovanú účtovnú závierku  za tú skupinu 

účtovných jednotiek  konsolidovaného celku verejnej správy, ktorého súčasťou je aj 

vykazujúca účtovná jednotka; uvádza sa aj názov konsolidujúcej účtovnej jednotky 

verejnej správy  a sídlo účtovnej jednotky, ktorá je bezprostredne konsolidujúcou 

účtovnou jednotkou:  

- nerelevantné 

 

(5) Názvy  a sídla účtovných jednotiek, v ktorých má konsolidujúca účtovná jednotka 

podiely,  ktoré nespĺňajú podmienky na zahrnutie do konsolidovaného celku verejnej 

správy s odôvodnením tohto nezahrnutia:  

Konsolidujúca ÚJ nemá podiely ktoré nespĺňajú podmienky na zahrnutie do 

konsolidovaného celku verejnej správy. 

 

(6) Výška podielov na výsledku hospodárenia konsolidovaných účtovných jednotiek 

verejnej správy, ktoré konsolidujúca účtovná jednotka ovláda alebo vykonáva v nich 

podstatný vplyv,  nadobudnuté  konsolidujúcou účtovnou jednotkou verejnej správy 

v priebehu účtovného obdobia. 

 

Obchodné meno konsolidovanej účtovnej jednotky –- 

Výška podielu na výsledku hospodárenia –- 

 

(7) Dosiahnutý kladný výsledok hospodárenia alebo záporný výsledok hospodárenia 

z dôvodu predaja majetku medzi účtovnými jednotkami konsolidovaného celku verejnej 

správy, osobitne za jednotlivé účtovné jednotky:  

V roku 2013 nevznikol žiadny výsledok hospodárenia z dôvodu predaja majetku medzi 

účtovnými jednotkami konsolidovaného celku verejnej správy. 

 

(8)  Metódy oceňovania použité pri ocenení jednotlivých položiek konsolidovanej účtovnej 

závierky účtovnej jednotky verejnej správy: 

 

- Pri oceňovaní majetku a záväzkov sa uplatňuje zásada opatrnosti. Za základ sa berú 

všetky riziká, straty a zníženia hodnoty, ktoré sa týkajú majetku a záväzkov a sú známe 

ku dňu zostavenia účtovnej závierky. 



- Dlhodobý hmotný a nehmotný majetok nakupovaný sa oceňuje obstarávacou cenou, 

ktorá zahrňuje cenu obstarania a náklady súvisiace s obstaraním (clo, prepravu, montáž, 

poistné a pod.).  

- Súčasťou obstarávacej ceny dlhodobého nehmotného a hmotného majetku (nie) sú úroky 

z úverov. 

- Dlhodobý majetok vytvorený vlastnou činnosťou sa oceňuje vlastnými nákladmi, ktoré 

predstavujú  všetky priame náklady vynaložené na výrobu alebo inú činnosť a všetky 

nepriame náklady vzťahujúce sa na výrobu alebo inú činnosť. 

- Dlhodobý majetok nadobudnutý darovaním sa oceňuje reprodukčnou obstarávacou 

cenou, teda cenou, za ktorú by sa majetok obstaral v čase, keď sa o ňom účtuje. 

- Dlhodobý majetok nadobudnutý prevodom správy sa oceňuje cenou, v ktorej sa doteraz 

viedol v účtovníctve. 

- Dlhodobý finančný majetok sa oceňuje obstarávacou cenou. 

- Deriváty sa pri nadobudnutí oceňujú cenou obstarania a ku dňu, ku ktorému sa zostavuje 

účtovná závierka, reálnou hodnotou. 

- Majetok a záväzky zabezpečené derivátmi sa oceňujú reálnou hodnotou. 

- Nakupované zásoby sa oceňujú obstarávacou cenou, ktorou je cena obstarania vrátane 

nákladov súvisiacich s obstaraním ako napr. prepravné, provízia, poistné a zľavy.      

- Zásoby vytvorené vlastnou činnosťou sa oceňujú vlastnými nákladmi t.j. priamymi 

nákladmi vynaloženými na tvorbu zásob ako aj časťou nepriamych nákladov, ktoré sa 

k tvorbe zásob vzťahujú.  

- Pohľadávky sa oceňujú v menovitej hodnote. 

- Cenné papiere a podiely sa oceňujú obstarávacími cenami, vrátane nákladov súvisiacich 

s obstaraním.   

- Pohľadávky sa pri ich vzniku oceňujú menovitou hodnotou. 

- Peňažné prostriedky a ceniny sa oceňujú ich menovitou hodnotou. 

- Záväzky sa pri ich vzniku oceňujú menovitou hodnotou. 

- Záväzky sa pri ich prevzatí oceňujú obstarávacou cenou. 

- Ak sa pri inventarizácii zistí, že suma záväzkov je iná ako ich výška v účtovníctve, 

uvedú sa záväzky v účtovníctve a v účtovnej závierke v tomto zistenom ocenení.    

 

Čl. II 

Informácie o metódach a postupoch konsolidácie 

 

 Konsolidovaná účtovná závierka Obce Radzovce   bola zostavená v súlade so zákonom 

č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve v znení neskorších predpisov v súlade s Metodickým 

usmernením Ministerstva financií Slovenskej republiky z 24. Februára 2014 č. 

MF/10231/2014-31 k postupu pri aplikácii § 9a opatrenia Ministerstva financií Slovenskej 

republiky  zo dňa 17. decembra 2008 č. MF/27526/2008 – 31, ktorým sa ustanovujú 

podrobnosti o metódach a postupoch konsolidácie vo verejnej správe a podrobnosti 

o usporiadaní a označovaní položiek konsolidovanej účtovnej závierky vo verejnej správe 

v znení neskorších predpisov (vzťahujúce sa na konsolidovanú účtovnú závierku za rok 

2013). 

 



Zahrnutie konsolidovaných účtovných jednotiek do konsolidovanej účtovnej závierky: 

 

Názov resp. obchodné meno 

konsolidovanej účtovnej jednotky 

Metóda 

úplnej 

konsolidácie 

Metóda 

podielovej 

konsolidácie 

Metóda 

vlastného 

imania 

Konsolidovaná účtovná jednotka MKS áno - - 

Konsolidovaná účtovná jednotka ZŠ s MŠ áno - - 

 

 Metódy a postupy konsolidácie: 

(1) bola použitá  metóda úplnej konsolidácie 

(2) 1. deň, ku ktorému sa vykonáva prvá konsolidácia kapitálu: deň zriadenia rozpočtovej 

organizácie 

(3) informácia o aktivácii goodwillu, jeho odpisovaní, vysporiadaní s kapitálovými 

fondmi alebo fondmi tvorenými zo ziskov alebo o vzájomnom vysporiadaní 

goodwillu a záporného goodwillu: 

Goodwill nevzniká pri konsolidovanej účtovnej  jednotke, ktorou je rozpočtová 

organizácia. 

(4) informácia o vysporiadaní záporného goodwillu s nepriaznivými výsledkami 

hospodárenia dcérskej spoločnosti, s kapitálovými fondmi alebo fondmi tvorenými zo 

zisku alebo o vzájomnom vysporiadaní goodwillu a záporného   goodwillu: 

Goodwill nevzniká pri konsolidovanej účtovnej  jednotke, ktorou je rozpočtová 

organizácia. 

   

  

Čl. III 

Informácie o údajoch aktív a pasív 

  

 Informácie za bežné účtovné obdobie k 31.12.2013 a bezprostredne predchádzajúce 

účtovné obdobie k 31.12.2012 o: 

 

 a) konsolidovanom celku verejnej správy, 

 b) prehľade o pohybe vlastného imania, 

 c) prehľade o pohybe rezerv, 

 d) prehľade o pohybe dlhodobého majetku,  

 e) dlhodobom  finančnom  majetku,  

 f) zásobách, 

 g) transferoch, 

 h) dlhodobých  pohľadávkach, 

 i) krátkodobých  pohľadávkach, 

 j) finančných  účtoch, 

 k) poskytnutých  finančných výpomociach, 

 l) časovom  rozlíšení na strane aktív, 

 m) dlhodobých záväzkoch, 

 n) krátkodobých  záväzkoch, 



 o) vydaných  dlhopisoch, 

 p) bankových úveroch a návratných výpomociach, 

 q) časovom  rozlíšení na strane pasív, 

 r) nákladoch, 

 s) výnosoch, 

 t) predaji  zásob v účtovných jednotkách zahrnutých do konsolidovaného celku verejnej 

správy,  

 u) ďalších potrebných údajoch.  

 

sa nachádzajú v priložených tabuľkových formulároch. 

 


